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În continuare, se pune la dispoziția delegațiilor Decizia de punere în aplicare a Consiliului de 

formulare a unei recomandări privind abordarea deficiențelor identificate în cadrul evaluării 

din 2019 referitoare la aplicarea de către Slovacia a acquis-ului Schengen în domeniul returnării, 

adoptată prin procedură scrisă la 4 martie 2021. 

În conformitate cu articolul 15 alineatul (3) din Regulamentul (UE) nr. 1053/2013 al Consiliului din 

7 octombrie 2013, această recomandare va fi transmisă Parlamentului European și parlamentelor 

naționale. 
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Decizie de punere în aplicare a Consiliului de formulare a unei 

RECOMANDĂRI 

privind abordarea deficiențelor identificate în cadrul evaluării din 2019 referitoare la 

aplicarea de către Slovacia a acquis-ului Schengen în domeniul returnării 

CONSILIUL UNIUNII EUROPENE, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (UE) nr. 1053/2013 al Consiliului din 7 octombrie 2013 de instituire 

a unui mecanism de evaluare și monitorizare în vederea verificării aplicării acquis-ului Schengen și 

de abrogare a Deciziei Comitetului executiv din 16 septembrie 1998 de instituire a Comitetului 

permanent pentru evaluarea și punerea în aplicare a Acordului Schengen1, în special articolul 15, 

având în vedere propunerea Comisiei Europene, 

întrucât: 

(1) Scopul prezentei decizii este de a recomanda Slovaciei să ia măsuri de remediere pentru a 

aborda deficiențele identificate în cursul evaluării Schengen efectuate în 2019 în domeniul 

returnării. În urma evaluării, s-a adoptat, prin Decizia de punere în aplicare a 

Comisiei C(2020) 4200, un raport privind constatările și analizele, în care sunt enumerate 

cele mai bune practici și deficiențele identificate cu ocazia evaluării. 

                                                 
1 JO L 295, 6.11.2013, p. 27. 
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(2) Pentru a se asigura conformitatea cu acquis-ul Schengen în materie de returnare, în special 

cu standardele și procedurile stabilite în Directiva 2008/115/CE1, ar trebui să se acorde 

prioritate punerii în aplicare a recomandărilor 1, 2, 4 și 7. 

(3) Prezenta decizie ar trebui să fie transmisă Parlamentului European și parlamentelor statelor 

membre. În termen de trei luni de la adoptarea acesteia, Slovacia ar trebui să elaboreze, în 

temeiul articolului 16 alineatul (1) din Regulamentul (UE) nr. 1053/2013, un plan de acțiune 

care să cuprindă o listă cu toate recomandările vizând remedierea deficiențelor identificate în 

raportul de evaluare și să transmită Comisiei și Consiliului respectivul plan de acțiune, 

RECOMANDĂ: 

Republicii Slovace: 

1. să menționeze în toate deciziile de returnare adresate resortisanților țărilor terțe aflați în 

situație de ședere ilegală obligația de a părăsi teritoriul statelor membre ale UE și al țărilor 

asociate spațiului Schengen pentru a ajunge într-o anumită țară terță, în conformitate cu 

articolul 3 punctele 3 și 4 din Directiva 2008/115/CE; să ia măsuri pentru a se asigura că, în 

cazul în care țara terță de returnare nu a fost specificată în decizia de returnare din cauză că nu 

a putut fi identificată în conformitate cu dreptul intern sau cu practica juridică națională, 

principiul nereturnării este respectat; 

2. să ia măsuri imediate pentru a se asigura că se recurge numai la criteriile obiective stabilite în 

legislația națională relevantă care transpune articolul 3 punctul 7 din Directiva 2008/115/CE 

pentru a determina, în fiecare caz în parte, riscul ca un resortisant al unei țări terțe aflat în 

situație de ședere ilegală să se sustragă procedurii; 

                                                 
1 Directiva 2008/115/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 16 decembrie 2008 

privind standardele și procedurile comune aplicabile în statele membre pentru returnarea 

resortisanților țărilor terțe aflați în situație de ședere ilegală, JO L 348, 24.12.2008, p. 98. 
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3. înainte de a emite o decizie de returnare, să se asigure că procedurile aplicate resortisanților 

țărilor terțe aflați în situație de ședere ilegală în Slovacia și care posedă un permis de ședere 

valabil eliberat de un alt stat membru respectă dispozițiile articolului 6 alineatul (2) din 

Directiva 2008/115/CE, în special în ceea ce privește cerința de a se întoarce imediat pe 

teritoriul statului membru respectiv; 

4. să ia măsuri pentru a se asigura că interdicțiile de intrare însoțesc în mod sistematic deciziile 

de returnare care nu acordă un termen pentru plecarea voluntară, în conformitate cu 

articolul 11 alineatul (1) din Directiva 2008/115/CE; 

5. să se asigure că evaluarea interesului superior al copilului, efectuată în temeiul articolului 5 

litera (a) și al articolului 10 din Directiva 2008/115/CE în privința minorilor neînsoțiți aflați în 

situație de ședere ilegală, ține seama în mod sistematic, pe baza unei evaluări individuale a 

nevoilor minorilor în cauză, de faptul că returnarea este în interesul superior al copilului; în 

cazurile în care în evaluarea individuală se concluzionează că returnarea este în interesul 

superior al minorilor, să se asigure că se emite o decizie de returnare, cu respectarea 

condițiilor prevăzute la articolul 10 alineatul (1) din directiva respectivă; 

6. să modifice legislația națională pentru a se asigura că perioadele prelungite de luare în 

custodie publică, în special cele cu o durată mai mare de 3 luni, fac obiectul unui control 

judiciar din oficiu, în conformitate cu articolul 15 alineatul (3) din Directiva 2008/115/CE, 

pentru a verifica dacă persistă condițiile de luare în custodie publică; 

7. să ia măsuri pentru a consolida independența sistemului slovac de observatori pentru 

returnările forțate, instituit în conformitate cu articolul 8 alineatul (6) din 

Directiva 2008/115/CE, față de Departamentul Poliției de frontieră și pentru străini; să 

garanteze sustenabilitatea sistemului prin asigurarea unei finanțări stabile, oportune și 

suficiente; să ia măsuri pentru a se asigura că observatorii pentru returnările forțate sunt 

instruiți în mod corespunzător cu privire la tehnicile de monitorizare și de însoțire; să pună la 

dispoziția părților interesate rapoartele privind operațiunile de returnare forțată care fac 

obiectul unei monitorizări. 

Adoptată la Bruxelles, 

 Pentru Consiliu 

 Președintele 
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